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Installation Guide
Guía de instalación

Parts in the box
Piezas en la caja

Required tools
Herramientas necesarias

Latch
Pestillo

Screws
Tornillos

wood block
bloque de
madera

Additional tools 
(if needed)
Herramientas adicionales
(si res necesario)

Strike
Placa

Prepare door and check dimensions
Prepara le puerta y revise las dimensiones

If drilling a new door, use 
the supplied template and 
the complete door drilling 
instructions available at  
kwikset.com/doorprep.

Si va a perforar una
puerta nueva, utilice la
plantilla suministrada y las 
instrucciones completas
para la perforación de la 
puerta estan disponibles
en kwikset.com/doorprep

Adjust the backset of the latch (if needed)
Ajuste la distancia al centro del pestillo (si es necesario)

Sostenga el pestillo en frente del orificio de la puerta,
con la cara del pestillo al ras con el borde de la puerta.

Si el orificio de medio circulo del pestillo 
está centrado con el orificio de la puerta, 
no se requiere ajustarlo. Vaya al paso 3.

not centered
no centrado

centered
centrado

Si el orificio de medio circulo del pestillo NO 
está centrado, ajuste el pestillo. Consulte 
“Ajuste del pestillo” (el paso 2C).

orificio de medio circulo

Ajustement du loquet (seulement si nécessaire)

pasador

Mantenga el pasador en ambos 
lados del pestillo, y moverlo a 
la configuración más largo.

Install latch
Instale el pestillo

La puerta sin el
borde cincelado

La puerta con el 
borde cincelado 

La inclinación del perno del 
pestillo queda en la dirección 
que cierra la puerta.

marco

marco

Remueva las placas.

tamaño real

La inclinación
del perno del 
pestillo queda 
en la dirección 
que cierra la 
puerta.

Instale el aro 
de empuje.
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bloque de madera

Distancia al centro

Bord de la puerta

Linea central

Plantilla de perforación

Las instrucciones continúan en el reverso de la hoja

Frente de la puerta

La plantilla sólo es necesaria si hay que taladrar un nuevo orificio en la puerta.

Passage Levers
Palancas de paso

Privacy Levers
Palancas de 
privacidadLlave Allen 

(herramienta para el desbloqueo 
de mergencia)Battery

Batería

For square chiseled doors only.
Para puertas cuadradas 
cinceladas únicamente.
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Ensure correct polarity. 
Asegúrese de que la polaridad 
es correcta.

Install (1) AAA battery provided.
Instale (1) pila AAA incluida.

Register your product at kwikset.com/support/register-your-product
Rate your product at kwikset.com/reviews

Registre su producto en kwikset.com/support/register-your-product
Valore su producto en kwikset.com/reviews
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Install Levers
Instale las palancas

Install strike on door frame
Instale la placa en el marco de la puerta 

Palancas de paso Palancas de privacidad

exterior

interior

Inserte el husillo a través 
el orificio de medio 
circulo del pestillo.

Inserte el husillo a través 
el orificio de medio 
circulo del pestillo.

Empuje hacia arriba la base 
de la palanca mientras aprieta 
los tornillos para mantener el 
pestillo horizontal y centrado.

Palancas de privacidad: Una 
vez apretados los tornillos, 
gire la palanca interior para 
desbloquearla.

Mantenga los bordes 
rectos paralelos al borde 
de la puerta.

Si la base de la palanca no se asienta a ras de la 
puerta, utilice un destornillador plano para retirar 
la guía de alineación.

guía de alineación

tamaño real

tamaño real

lengueta
Cierre la puerta y pruebe el funcionamiento del 
pestillo. Si el pestillo queda suelto en la cerradura 
tipo hembra, ajuste la lengueta de la cerradura 
tipo hembra para que sujete mejor el perno de 
retención cuando la puerta se encuentre cerrada.

Privacy locks only
Cerraduras de privacidad solamente

La llave Allen sirve también como 
herramienta de desbloqueo de 
emergencia para el dormitorio o el 
baño. Guárdala para usarla en el 
futuro.

Para desbloquear, introduzca la 
llave y presione con fuerza.

Remove battery pack by pressing 
the tab on the back of the lever and 
pulling it out.
Extraiga la batería presionando 
la lengüeta de la parte la palanca 
y tirando de ella hacia fuera.

A Remove battery. 
Retire la batería.B

Press down on battery from the back.
Presione la batería desde la parte posterior.

Remove battery pack by 
pressing the tab on the back of 
the lever and pulling it out.
Extraiga la batería presionando 
la lengüeta de la parte la 
palanca y tirando de ella hacia 
fuera.

Battery Replacement
Remplacement de la batterie

Battery Installation   
Instalación de la batería

Insert battery pack and 
push in gently until you 
hear "click".
Inserte la batería y 
empuje suavemente 
hasta que oiga un 
«clic».

Insert battery pack and push 
in gently until you hear "click".
Inserte la batería y empuje 
suavemente hasta que oiga 
un «clic».

DInstall (1) AAA battery.
Instale (1) pila AAA.C

Insert the spindle through
the semi-circular hole in
the latch.

Insert the spindle through
the semi-circular hole in
the latch.

The LED lever can be displayed on the interior or exterior of your door. If you’d like to change the factory assembly, follow the instructions to update the lever assembly. This 
product is designed for installation exclusively on interior doors as its electric components make it unsuitable for exterior use. Kwikset will not assume any liability for any 
damages resulting from installing this product on the exterior of the home.
La palanca LED puede colocarse en el interior o en el exterior de su puerta. Si desea cambiar el montaje de fábrica, siga las instrucciones para actualizar el montaje de la 
palanca. Este producto producto está diseñado para su instalación exclusivamente en puertas interiores, ya que sus componentes eléctricos lo hacen inadecuado para su 
uso en exteriores. Kwikset no asumirá ninguna responsabilidad por daños resultantes de la instalación de este producto en el exterior de la vivienda.

A

Privacy levers:

tab
lengueta

tab
lengueta

counterclockwise
sentido 
antihorario 

clockwise
sentido horario 

exterior
exterior

exterior
exterior

exterior
exterior

exterior
exterior

extérieur

intérieur

Make sure to remove plastic 
wrapper on battery before installing.
Asegúrese de retirar el envoltorio 

plástico de la batería antes de instalarla.

For best results, use new, 
Alkaline batteries only. Ensure
wrapper is removed before 
installing.
Para obtener los mejores 
resultados, utilice sólo pilas 
alcalinas nuevas. Asegúrese 
de quitar el envoltorio antes 
de instalarlas.


